
Trigger-Cam 2.1+

Aircraft grade aluminum and proprietary anti shock materials: Military
grade design, engineered to withstand recoil force and unforgiving outdoor
conditions

Dimensions L x W x H : 100mm x 50mm x 93.2mm

Weight: 453 grams

Rifle Scope Eyepiece compatibility: 32mm – 51mm

Smart Phone APP: TRIGGERCAM 2.1+ APP available on Android, IOS &
Huawei operating systems. Live streaming capability, video gallery, camera
control, download and edit videos.

Memory: SD Card up to 128G, Class U3 or Above.

Wi-Fi: Integrated Wi-Fi with live streaming function and instant downloading
of videos

Quick record: Switches on power and record function for instant recording

Optics: Multi coated optical lens for optimal performance.

Video stabilisation: Advanced video stabilisation technology assists in
optimal quality videos minimising recoil effects. Function can be switched
ON/OFF

Waterproof: IP64 rating

Battery: Integrated lithium ion battery with 2.5 hours recording time, and 10
hours standby time

High definition slow motion video replay: 4 x (1080P 100/120fps) / 8 x
(720P 200/240fps)

True sound microphone: Able to record high quality sound 360 degree true
sound, able to switch on and off

Resolution: 4K 30fps

1080P 120fps/60fps/30fps

720P 240fps/120fps

USB: C-type USB,

HDMI: Micro HDMI for TV output

Video output: PAL/NTSC

Recording Timing Alarm: Off/3min/5min/10min

Input Voltage: 5V

Other features: Auto low light function

What’s in the box: 1 x TRIGGERCAM 2.1+



1 x C-type USB Cable

32GB micro SD card

1 x Quick start guide

Attributes

Name: Trigger-Cam 2.1+
Manufacturer: Eyecam Technologies
Product no.: EU2015548
Mfr. No.:
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 220mm
Shipping length: 260mm
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Sicherheitshinweise für TriggerCam 2.1+
Einführung
Die TriggerCam 2.1+ ist ein innovatives Produkt, das für die Verwendung in anspruchsvollen Umgebungen
entwickelt wurde. Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Geräts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitshinweise zu beachten. Diese Anleitung erfüllt die Anforderungen der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Bereich verwendet wird, um Stürze und
Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden und melde diese umgehend.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
RecoilEffekte: Bei der Nutzung der TriggerCam 2.1+ kann es zu Rückstoß kommen. Stelle sicher, dass
du das Gerät sicher und stabil hältst.
Wasserdichtigkeit: Das Produkt hat eine IP64Bewertung, was bedeutet, dass es spritzwassergeschützt
ist. Vermeide den direkten Kontakt mit Wasser.
Akku: Verwende nur die integrierte LithiumIonenBatterie. Lade das Gerät nur mit dem mitgelieferten
CTyp USBKabel auf.
Optik: Achte darauf, die mehrschichtige optische Linse sauber zu halten, um optimale Leistung zu
gewährleisten.
Lichtverhältnisse: Nutze die AutoLowLightFunktion, um bei schlechten Lichtverhältnissen bessere
Aufnahmen zu erzielen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Produktinhalt überprüfen:1.

1 x TriggerCam 2.1+
1 x CTyp USBKabel
1 x 32GB micro SDKarte
1 x Schnellstartanleitung

Installation:2.

Befestige die TriggerCam 2.1+ sicher am gewünschten Ort (z.B. auf einem Gewehr).
Stelle sicher, dass die Linse frei von Hindernissen ist.

Betrieb:3.

Schalte das Gerät ein, indem du den Netzschalter betätigst.
Drücke die Aufnahmetaste für eine sofortige Aufnahme. Das Gerät wechselt automatisch in den
Aufnahmemodus.
Um die LiveStreamingFunktion zu nutzen, lade die TRIGGERCAM 2.1+ APP auf dein Android, iOS
oder Huawei Gerät herunter und folge den Anweisungen in der App.



Speicherverwaltung:4.

Verwende eine SDKarte mit bis zu 128G, Klasse U3 oder höher für optimale Leistung.
Überprüfe regelmäßig den Speicherplatz und lade deine Videos herunter, um Platz für neue
Aufnahmen zu schaffen.

Videoeinstellungen:5.

Wähle die gewünschte Videoauflösung (4K, 1080P, 720P) und Bildrate (FPS) in der App oder im
Menü des Geräts.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und die Batterien gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und
ElektronikAltgeräte.
Achte darauf, das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll zu entsorgen. Informiere dich über die
nächstgelegene Sammelstelle für Elektronikabfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle notwendigen Informationen zur Hand hast, um
eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung der TriggerCam 2.1+ zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu
suchen.



TriggerCam 2.1+ Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the TriggerCam 2.1+. This safety instruction guide is designed to provide you with
essential information to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before
using the TriggerCam 2.1+ to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Product Safety: The TriggerCam 2.1+ is designed to meet high safety standards. Ensure that you use
the product as intended to avoid any risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized
recall notices. Please keep your purchase information for reference.
Online Shopping: If you purchased the TriggerCam 2.1+ online, you are entitled to the same safety
protections as if you bought it in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when the product is used by children or
vulnerable individuals. Always supervise use in such cases.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided with your
product packaging.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the Safety Gate system, which
provides faster alerts on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Do not use the TriggerCam 2.1+ in extreme weather conditions that exceed its waterproof rating
(IP64).
Avoid exposing the product to excessive recoil forces beyond its designed capacity.
Ensure that the integrated battery is not exposed to extreme temperatures or punctured.

Avoiding Hazards:
Always check that the product is securely mounted before use to prevent accidental detachment.
Do not use the product while operating a vehicle or machinery.
Keep the product out of reach of children when not in use.
Regularly inspect the device for any signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Choose a suitable location for mounting the TriggerCam 2.1+ where it can capture the desired field1.
of view.
Securely attach the device to the rifle scope eyepiece, ensuring compatibility with eyepiece sizes2.
between 32mm and 51mm.
Ensure that the device is firmly in place and does not obstruct the view through the scope.3.

Usage:
To power on the device, press the designated power button.
Use the TRIGGERCAM 2.1+ APP available on Android, iOS, and Huawei to control the camera
settings and view live streaming.
For instant recording, switch on the power and record function.
Utilize the advanced video stabilization feature to minimize recoil effects during recording.
To record highdefinition slowmotion video, select the desired resolution (4K, 1080P, or 720P) in the
app settings.
Remember to turn off the device after use to conserve battery life.



Disposal Instructions
Dispose of the TriggerCam 2.1+ in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove the integrated lithiumion battery before disposal and recycle it according to your local battery
recycling guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TriggerCam 2.1+, please refer to the contact information provided
with your product packaging. Your safety and satisfaction are our top priorities.

Thank you for choosing TriggerCam 2.1+. Enjoy capturing your outdoor experiences safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el TriggerCam 2.1+. Este dispositivo está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en
condiciones al aire libre. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas,
instrucciones de instalación y uso, y cómo desecharlo de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el TriggerCam 2.1+.
Este producto está diseñado para ser utilizado por adultos. Mantén el dispositivo fuera del alcance de los
niños.
No utilices el dispositivo en condiciones climáticas extremas que excedan sus especificaciones de uso.
Evita el contacto con agua o humedad excesiva, a pesar de su clasificación IP64.
No intentes desarmar o modificar el dispositivo, ya que esto puede causar daños y anular la garantía.
Si el dispositivo presenta algún daño visible, no lo utilices y contacta con el servicio de atención al
cliente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad del Ocular de la Mira: Asegúrate de que el ocular de la mira sea compatible (32mm –
51mm) antes de la instalación.
Batería: Utiliza únicamente el cargador y cable USB proporcionados. No utilices cargadores no
autorizados.
Grabación: La función de grabación se activa automáticamente al encender el dispositivo. Asegúrate de
que el espacio en la tarjeta SD sea suficiente antes de grabar.
Conexión WiFi: Mantén el dispositivo alejado de interferencias de otros dispositivos electrónicos para
asegurar una buena conexión.
Uso de la Aplicación: Descarga la aplicación TRIGGERCAM 2.1+ solo de fuentes oficiales. Evita
compartir tu información personal.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Dispositivo:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de instalar el TriggerCam 2.1+.
Coloca el dispositivo en el ocular de la mira, asegurándote de que esté bien fijado.
Conecta el cable Ctype USB al dispositivo y a una fuente de energía para cargar la batería.

Uso del Dispositivo:2.

Enciende el dispositivo utilizando el botón de encendido.
Abre la aplicación TRIGGERCAM 2.1+ en tu smartphone.
Conéctate al WiFi del dispositivo para acceder a las funciones de grabación y transmisión en vivo.
Ajusta la configuración de grabación según tus preferencias.

Grabación y Reproducción:3.

Para grabar, asegúrate de que la función de grabación esté activada.
Para reproducir videos, accede a la galería dentro de la aplicación.
Utiliza la función de estabilización de video para mejorar la calidad de tus grabaciones.



Instrucciones de Desecho
El TriggerCam 2.1+ y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos electrónicos.
No tires el dispositivo a la basura normal. Busca puntos de recogida de residuos electrónicos en tu área.
Asegúrate de retirar la tarjeta SD antes de desechar el dispositivo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del TriggerCam 2.1+, consulta con el servicio de
atención al cliente de Eyecam Technologies. Puedes encontrar información de contacto en el manual del usuario
o en la página web oficial.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino también la de otros. Gracias por
elegir el TriggerCam 2.1+.



Guide de Sécurité du Produit pour TriggerCam
2.1+
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le TriggerCam 2.1+. Ce guide est conçu pour t'informer des
bonnes pratiques de sécurité et de l'utilisation de ce produit. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de l'UE, garantissant une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du TriggerCam pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Utilise le produit uniquement pour les applications prévues.
En cas de problème, arrête l'utilisation immédiatement et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation: Évite de frapper ou de faire tomber l'appareil, car cela pourrait endommager les
composants internes.
Conditions Météorologiques: Bien que le TriggerCam ait un indice d'étanchéité IP64, évite de
l'exposer à des conditions extrêmes (comme une pluie intense ou une humidité excessive).
Batterie: Ne tente pas de démonter ou de modifier la batterie intégrée. Chargela uniquement avec le
câble USB fourni.
Environnement: Utilise le produit dans des environnements sûrs et évite les zones où des objets
peuvent causer des blessures.
Surveillance: Lorsque tu utilises la fonction de streaming en direct, assuretoi de respecter la vie privée
des autres.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage:1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes dans la boîte :
1 x TRIGGERCAM 2.1+
1 x Câble USB de type C
1 x Carte micro SD de 32 Go
1 x Guide de démarrage rapide

Installation de la Carte SD:2.

Insère la carte micro SD dans le slot prévu à cet effet sur le TriggerCam.

Chargement de la Batterie:3.

Connecte le câble USB de type C à une source d'alimentation pour charger l'appareil.
Laisse charger jusqu'à ce que l'indicateur de charge soit vert.

Configuration de l'Application:4.

Télécharge l'application TRIGGERCAM 2.1+ sur ton appareil Android, iOS ou Huawei.
Suis les instructions à l'écran pour connecter l'appareil à l'application.



Utilisation:5.

Allume le TriggerCam en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Pour enregistrer, appuie sur le bouton d'enregistrement. Pour un enregistrement instantané, utilise
la fonction "Quick record".
Pour accéder à la galerie vidéo, utilise l'application.

Streaming en Direct:6.

Active la fonction de streaming dans l'application pour commencer à diffuser en direct.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le TriggerCam avec les déchets ménagers.
Dispose de l'appareil conformément aux réglementations locales sur le recyclage des appareils
électroniques.
Recycle la batterie de manière appropriée dans un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le fonctionnement du TriggerCam 2.1+, n'hésite pas à contacter
le point de contact de l'UE approprié pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton TriggerCam 2.1+ tout en garantissant
ta sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi notre produit !



Guida alla Sicurezza del Consumatore per
TriggerCam 2.1+
Introduzione
Grazie per aver scelto il TriggerCam 2.1+. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare
il dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non smontare il dispositivo, poiché ciò potrebbe causare danni e invalidare la garanzia.
Verificare regolarmente lo stato del dispositivo e dei suoi componenti per garantire che non ci siano segni
di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità con l'Occhio del Fucile: Assicurarsi che il dispositivo sia compatibile con il proprio fucile.
La compatibilità è compresa tra 32mm e 51mm.
Batteria: Utilizzare solo la batteria integrata fornita. Non tentare di sostituirla con batterie non
compatibili.
WiFi e Streaming: Utilizzare la funzione WiFi solo in ambienti sicuri e privati. Non condividere
informazioni sensibili durante lo streaming.
Registrazione Video: Assicurarsi di avere il permesso di registrare video in spazi pubblici o privati per
rispettare la privacy degli altri.
Impermeabilità: Sebbene il dispositivo abbia una classificazione IP64, evitare di immergerlo in acqua o
esporlo a pressioni elevate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Scheda SD:1.

Inserire la scheda SD (fino a 128G, Classe U3 o superiore) nel dispositivo.
Assicurarsi che la scheda sia correttamente inserita e che il dispositivo la riconosca.

Accensione del Dispositivo:2.

Accendere il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione.
Attivare la funzione di registrazione rapida per iniziare a registrare immediatamente.

Utilizzo dell'App TRIGGERCAM 2.1+:3.

Scaricare l'app TRIGGERCAM 2.1+ disponibile per Android, iOS e Huawei.
Connettere il dispositivo all'app tramite WiFi per controllare la fotocamera e accedere alla galleria
video.

Registrazione e Riproduzione:4.

Utilizzare le funzioni di stabilizzazione video per migliorare la qualità delle registrazioni.



Accedere alla funzione di riproduzione per visualizzare i video in slow motion.

Disattivazione della Registrazione:5.

Spegnere il dispositivo quando non in uso per preservare la batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il dispositivo con i rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
dispositivi elettronici.
Riciclare le batterie secondo le normative locali per la gestione dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito ufficiale del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una gestione
più rapida delle richieste.

Conclusione
Seguire queste linee guida garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente del TriggerCam 2.1+. In caso di domande
o problemi, non esitate a contattare il supporto. La vostra sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.



Bruksanvisning for TriggerCam 2.1+
Introduksjon
Takk for at du valgte TriggerCam 2.1+. Dette produktet er designet for å gi deg en optimal opplevelse ved
filming av jakt og utendørs aktiviteter. For å sikre sikker bruk og lang levetid for enheten, vennligst les og følg
retningslinjene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for eventuelle skader eller mangler.
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø uten tilstrekkelig beskyttelse.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk produktet kun i henhold til instruksjonene i denne bruksanvisningen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk av optikk: Unngå å se direkte inn i sollys eller sterke lys kilder gjennom optikken, da dette kan
skade øynene.
Batteri: Unngå å utsette batteriet for ekstrem varme, kulde eller fuktighet. Bruk kun den anbefalte
laderen.
WiFifunksjon: Sørg for at WiFifunksjonen er slått av når den ikke er i bruk for å forhindre uautorisert
tilgang.
Vanntetthet: Produktet har en IP64 vurdering, men unngå å bruke det under vann eller i situasjoner
med høy fuktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking opp:1.

Ta ut TriggerCam 2.1+ fra esken.
Kontroller at alle komponenter er inkludert: 1 x TriggerCam 2.1+, 1 x Ctype USBkabel, 32GB micro
SDkort, 1 x hurtigstartveiledning.

Installere SDkort:2.

Sett micro SDkortet inn i SDkortsporet på enheten til du hører et klikk.

Lading av batteri:3.

Koble enheten til en strømkilde ved hjelp av Ctype USBkabelen.
La enheten lade i minst 2 timer før første bruk.

Slå på enheten:4.

Trykk på strømbryteren for å slå på TriggerCam 2.1+.
Vent til enheten er klar (indikatorlys vil lyse).

Bruke appen:5.

Last ned TRIGGERCAM 2.1+ APP fra Google Play Store eller Apple App Store.
Følg instruksjonene i appen for å koble til enheten via WiFi.

Optisk justering:6.



Juster rifle scope eyepiece for å passe til diameteren (32mm – 51mm) av din rifle scope.

Opptak:7.

Trykk på opptaksknappen for å starte filming.
For hurtig opptak, trykk på strømbryteren for å aktivere både strøm og opptak samtidig.

Stabilisering:8.

Bruk den avanserte videostabiliseringsteknologien for å minimere rekyleffekter under opptak.

Nedlasting av videoer:9.

Bruk appen for å laste ned og redigere videoer etter opptak.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektronisk avfall.
Både enheten og batteriet skal ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Lever enheten til en godkjent avfallsmottak for elektronikk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruk eller sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren
der du kjøpte produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla TriggerCam 2.1+
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TriggerCam 2.1+. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z urządzenia.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj urządzenie w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj urządzenia w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania kamer w miejscach publicznych.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj obiektywu kamery w stronę źródeł intensywnego światła, takich jak słońce, ponieważ może to
uszkodzić sensor.
Unikaj używania urządzenia w pobliżu wody, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Podczas korzystania z funkcji nagrywania upewnij się, że bateria jest naładowana, aby uniknąć
przerwania nagrania.
Nie rozmontowuj ani nie modyfikuj urządzenia, aby nie naruszyć jego integralności i nie stracić gwarancji.
Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do urządzenia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie:1.

Otwórz opakowanie i sprawdź zawartość: 1 x TRIGGERCAM 2.1+ 1 x Ctype USB Cable 1 x 32GB
micro SD card 1 x Quick start guide

Instalacja:2.

Włóż kartę micro SD do gniazda w urządzeniu, upewniając się, że jest poprawnie umieszczona.
Podłącz urządzenie do zasilania za pomocą dołączonego kabla USB.

Użytkowanie:3.

Włącz urządzenie, przestawiając przełącznik zasilania.
Uruchom aplikację TRIGGERCAM 2.1+ na swoim smartfonie, aby skonfigurować połączenie WiFi.
Korzystaj z opcji nagrywania, aby rejestrować wideo, pamiętając o możliwości włączenia funkcji
stabilizacji obrazu.
Po zakończeniu użytkowania wyłącz urządzenie, aby oszczędzać energię.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji elektroniki.
Zwróć uwagę na recykling baterii, oddając je w odpowiednich punktach zbiórki.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z TriggerCam 2.1+.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz informacje o ewentualnych
wezwaniach do zwrotu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych nagrań!



TriggerCam 2.1+ Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TriggerCam 2.1+ käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa,
ellei tuote ole erityisesti suunniteltu siihen.
Älä altista tuotetta voimakkaille iskuille tai tärinälle, jotka voivat vahingoittaa sen sisäisiä komponentteja.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti. Ota yhteyttä asiakastukeen.
Käytä vain suositeltuja muistikortteja (SD Card, Class U3 tai korkeampi) tuotteen kanssa.
Varmista, että WiFiyhteys on turvallinen ennen livesuoratoiston aloittamista.
Käytä vain alkuperäisiä lisävarusteita, kuten USBkaapeleita, tuotteen lataamiseen ja liittämiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.1.
Liitä Ctyypin USBkaapeli verkkovirtaan tai tietokoneeseen lataamista varten.2.
Aseta SDkortti (32GB tai suurempi, Class U3 tai korkeampi) oikeaan paikkaan.3.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni.4.

Käyttö

Kytke tuote päälle painamalla virtakytkintä.
Käynnistä TRIGGERCAM 2.1+ APP älypuhelimessasi.
Yhdistä puhelin tuotteeseen WiFiyhteyden avulla.
Käytä sovellusta videon tallentamiseen, muokkaamiseen ja jakamiseen.
Voit käyttää nopeaa tallennustoimintoa kytkemällä virran päälle tallennuksen aloittamiseksi.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Elektroniset laitteet eivät saa päätyä tavalliseen sekajätteeseen. Kierrätä tuote asianmukaisessa
kierrätyspisteessä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiakastukeen. Muista tarkistaa



myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.

Kiitos, että valitsit TriggerCam 2.1+. Toivomme, että nautit tuotteen käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för TriggerCam 2.1+
Introduktion
Tack för att du valt TriggerCam 2.1+. Denna produkt är utformad för att ge högkvalitativ videoinspelning och
ljudåtergivning under olika förhållanden. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika risker.
Övervakning av återkallelser: Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser av produkten via EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Vid köp av produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och använd den under
övervakning av en vuxen.
EUkontaktpunkt: För eventuella frågor om säkerhet, se till att kontakta en EUbaserad support.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning.
Använd endast den medföljande Ctype USBkabeln för laddning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att produkten är ordentligt monterad på geväret för att förhindra skador.
Använd produkten på ett säkert avstånd från andra personer och djur.
Undvik att titta direkt in i linsen när den är påslagen för att skydda ögonen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av TriggerCam:1.

Fäst TriggerCam på gevärets kikarsikte med hjälp av den medföljande monteringsanordningen.
Justera vinkeln för att säkerställa att kameran är riktad mot det område du vill filma.

Anslutning av ström:2.

Anslut produkten till en strömkälla med den medföljande Ctype USBkabeln.
Ladda produkten i minst 2 timmar innan första användning.

Användning

För att starta inspelning:
Slå på produkten och tryck på inspelningsknappen.
Produkten aktiverar automatiskt inspelning.

För att använda appen:
Ladda ner och installera TRIGGERCAM 2.1+ APP på din smartphone.
Följ anvisningarna i appen för att ansluta till kameran via WiFi.

För att spela in video:
Välj önskad videoupplösning och hastighet i appen.
Tryck på inspelningsknappen för att starta inspelningen.



Avfallshantering
När produkten inte längre används, vänligen återvinn den enligt lokala regler för elektroniskt avfall.
Borttagning av batterier: Ta bort batteriet från produkten innan du återvinner den. Lämna batteriet på en
avsedd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information om produkten eller säkerhetsrelaterade frågor, vänligen kontakta en EUbaserad support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och trevlig användning av din
TriggerCam 2.1+.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
TriggerCam 2.1+
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TriggerCam 2.1+. Tento produkt byl navržen s ohledem na vaše potřeby a
bezpečnost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy, které nejsou výslovně uvedeny v tomto návodu.
Dodržujte doporučené pokyny pro instalaci a použití.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání zařízení v blízkosti vody nebo vlhkého prostředí dbejte na to, aby byl produkt řádně
chráněn.
Nezapojujte zařízení do elektrické sítě, pokud je poškozeno nebo má viditelné známky opotřebení.
Používejte pouze doporučené nabíječky a příslušenství.
Při manipulaci s SD kartou dbejte na to, aby nedošlo k jejímu poškození.
Nepokládejte produkt na horké povrchy nebo do blízkosti otevřeného ohně.
Při použití funkce živého streamování se ujistěte, že máte stabilní internetové připojení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace SD karty:1.

Otevřete slot pro SD kartu.
Vložte SD kartu s kapacitou až 128G, třída U3 nebo vyšší.
Zkontrolujte, že je karta správně zasunuta.

Nabíjení zařízení:2.

Připojte zařízení k napájení pomocí Ctype USB kabelu.
Ujistěte se, že používáte správnou nabíječku pro lithiumiontové baterie.
Nabíjejte zařízení, dokud se indikátor nabíjení nezhasne.

Zahájení nahrávání:3.

Zapněte zařízení a aktivujte funkci nahrávání.
Použijte aplikaci TRIGGERCAM 2.1+ pro ovládání kamery a nastavení nahrávání.
Ujistěte se, že optika je čistá a bez překážek.

Připojení k aplikaci:4.

Stáhněte a nainstalujte aplikaci TRIGGERCAM 2.1+ z Google Play, App Store nebo Huawei
AppGallery.
Připojte zařízení k WiFi a otevřete aplikaci pro živé streamování a ovládání kamery.



Bezpečné používání:5.

Používejte zařízení v souladu s místními zákony a předpisy.
Při používání zařízení v terénu dbejte na bezpečnostní opatření a buďte opatrní.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte zařízení do běžného odpadu, pokud je to možné, využijte recyklační programy.
Zajistěte, aby byly baterie správně zlikvidovány podle pokynů pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali TriggerCam 2.1+. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.
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